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ОБЩИ УСЛОВИЯ НА „МКБ ЮНИОНБАНК” АД
 ЗА РАЗПЛАЩАТЕЛНИ СМЕТКИ НА ФИЗИЧЕСКИ и ЮРИДИЧЕСКИ ЛИЦА 
„МКБ Юнионбанк”АД (Банката) открива, води и закрива разплащателни сметки на клиенти - физически и юридически лица (Клиент) в национална и чуждестранна валута, чрез които извършва платежни услуги по смисъла на Закона за платежните услуги и платежните системи (ЗПУПС).
РАЗДЕЛ І. ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ 

1. Разплащателна сметка е сметка, която Банката води за съхранение на пари, платими на виждане без срок на предизвестие. 

2. Банката открива разплащателни сметки на клиенти при минимални салда съгласно Тарифата за условията, таксите и комисионите, които „МКБ Юнионбанк” АД прилага при извършване на банкови услуги на физически и юридически лица (Тарифата). Минимално изискуемото салдо се депозира при откриване на сметката и остава блокирано до закриване на сметката.

3. Банката открива сметката след представяне на следните документи от Клиента:

3.1 Клиент - юридическо лице или едноличен търговец е длъжен да представи: 

1) Единен идентификационен код (ЕИК) или удостоверение за регистрация по БУЛСТАТ;

2) Актуално удостоверение за регистрация на Клиента (издадено от Търговския регистър към Агенция по вписванията) или съдебно решение и актуално състояние по фирменото дело на клиента;
3) Извлечение от учредителния акт на Клиента, с което се установяват правомощията за разпореждане с неговото имущество, в т.ч. и със средства по сметки;

4) Лични данни от документите за самоличност на представляващите Клиента (лични карти/паспорти, др.);
5) Декларация за съгласие за копиране на лични данни по ЗЗЛД на лицата по буква „г” (подава се от пълномощник);
6) Нотариално заверено пълномощно (ако има такова), с което лицето (лицата), които управляват и представляват Клиента оправомощават друго лице/лица да се разпореждат с парите по сметката от името на титуляра;
7) Спесимени (образец) от подписите на лицата, които имат право да се разпореждат със средствата по сметката от  името на Клиента (лицата по букви в) и е)), като подписите на тези лица се полагат в присъствието на упълномощен служител на Банката или следва да са заверени нотариално;
8) Декларацията за действителен собственик съгласно по смисъла на чл. 6, ал. 2 ЗМИП във връзка с чл. 3, ал. 5 ППЗМИП; 

9) Други документи, изисквани от Банката по нейна преценка. 

3.2 Клиент - Физическо лице следва да представи:

1) Лични данни  по документ за самоличност на Клиента;

2) Нотариално заверено пълномощно, (ако има такова), с което титулярят оправомощава друго лице/лица да се разпореждат със сметката;

3) Документ за самоличност на  упълномощеното лице. Упълномощеното лице попълва Декларация за съгласие за копиране на лични данни по ЗЗЛД;

4) Спесимен (образец) от подписите на лицата, които имат право да се разпореждат със средствата по сметката от  името на Клиента (лицата по букви а) и б)), като подписите на тези лица се полагат в присъствието на упълномощен служител на БАНКАТА или следва да са заверени нотариално.

3.3 Документи, издадени на чужд език или в чужбина, се представят в оригинал или нотариално заверено копие, вкл. легализиран превод на български език. 

3.4 При откриване на сметка Клиентът трябва да бъде с доказана идентичност съгласно действащите нормативни актове в Република България. 

4. Банката олихвява разплащателните сметки съгласно действащите ”Лихвени условия по разплащателни сметки и депозитни продукти в "МКБ Юнионбанк" АД”, валидни за периода на олихвяване при база 360/360 дни и изплаща в края на годината текущо начисляваните лихви.
5. При олихвяване на сметка на чуждестранно лице Банката удържа данък при източника съгласно действащата нормативна уредба. Данък при източника се удържа и при съвместни сметки, при които някой от Клиентите е чуждестранно лице.
РАЗДЕЛ ІІ. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА БАНКАТА
6. БАНКАТА има право:

6.1 Да откаже да изпълни платежна операция при:

· липса на достатъчно средства по сметката, включително за дължимите такси и комисиони; 
· ако не са представени необходимите документи, в съответствие с изискванията на българското законодателство;
· неясноти или пропуски, поправки и зачертавания в документите, придружаващи преводното нареждане, както и в самото нареждане.
В тези случаи Банката уведомява Клиента, като извършва плащането след отстраняването на горните причини, освен ако за изпълнение на нареждането е налице ограничение съгласно действащ нормативен акт.
6.2 Да върне депозираните платежни документи, ако по сметката няма достатъчно средства. 

6.3 Банката не може да откаже на Клиента да извърши плащане от неговата сметка, ако плащането е допустимо по действащото законодателство, приложимите правила за плащане и условията, при които се води сметката.
6.4 Да откаже да изплати в брой суми над определения в Тарифата размер за касово теглене със заявка, ако не е била писмено уведомена три работни дни предварително за намерението на Клиента да изтегли сумата. 

7. БАНКАТА се задължава:

7.1 Да извършва с текущ вальор преводните нареждания за плащане в лева, постъпили в Банката до 14,30 часа на съответния работен ден, а тези след този час с вальор - следващия работен ден. 
7.2 Да счита за  дата на получаване на преводните нареждания в чуждестранна валута същия работен ден, ако преводните нареждания са представени в Банката до 15.00 ч За дата на получаване на постъпилите след този час преводни нареждания се счита следващия работен ден. 

7.3 При преводни нареждания в чуждестранна валута Банката заверява сметката на банката на бенефициента в рамките на максимум 3 работни дни от датата на получаване на преводното нареждане. За преводни нареждания, представени на хартиен носител, този срок може да бъде удължен с още един работен ден.

7.3.1 При изпълнение на преводни нареждания в евро с клауза за разноските „споделени”, при които банката на получателя се намира на територията на Европейската общност, Банката заверява сметката на банката на бенефициента до края на следващия работен ден след момента на получаване на платежното нареждане. Този срок може да се удължава с още един работен ден при иницииране на платежни операции на хартиен носител.

7.4 Банката задължава платежната сметка на платеца с вальор не по-рано от датата на задължаване на платежната сметка със сумата по платежната операция.

7.5 Банката заверява платежната сметка на получателя с вальор датата на заверка на сметката на Банката със сумата на платежната операция.

7.6 За презгранични преводи с посочени от клиента условия за изпълнение различни от горепосочените, се прилагат съответните членове от Тарифата.

7.7 Да спазва банковата тайна относно авоарите и операциите по сметките на Клиента, като разкриването й е допустимо само с негово съгласие или по предвидения от закона ред. 

7.8 При получаване на превод в чуждестранна валута към сметка, водена във валута, различна от валутата на превода, Банката превалутира служебно сумата по официалния си курс за  деня на заверяване сметката на клиента и заверява сметката, посочена в инструкциите на кореспондента.

7.9 Банката проверява с грижата на добър търговец положените подписи върху писмените нареждания за извършване на операции по разплащателна сметка. Банката не носи отговорност за последиците и вредите от изпълнени писмени нареждания, съдържащи визуално идентични със съхраняваните в Банката спесимени на подписи на Клиента на разплащателната сметка, съответно на лица, легитимирали се с редовни от външна страна неистински документи и удостоверили разпоредителните си права по сметката (с невярно съдържание и/или неавтентични). Рискът от тези операции остава за сметка на Клиента на разплащателната сметка.
7.10 При получаване на превод в лева към банкова сметка, водена във валута, различна от лева, Банката третира превода като неуточнен и се свързва с клиента за допълнителни инструкции или връща превода на наредителя.

РАЗДЕЛ ІІI. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА КЛИЕНТА

8. КЛИЕНТЪТ има право:

8.1 Да се разпорежда с наличните разполагаеми средства по сметката си в съответствие с нормативните актове, регулиращи платежния процес:
· лично - когато клиентът е физическо лице;
· чрез законните представители – за юридически лица;

· или чрез упълномощени с нотариално заверено пълномощно или друг акт (напр. съдебно решение за назначаване на настойник, удостоверение за наследници и др.)  лица. 

8.1.1 Нотариално завереното пълномощно следва да съдържа: трите имена на пълномощника, единния  му граждански номер и местожителството му, а за чужди граждани - пълното име по документ за самоличност, дата и място на раждане, вид, номер и издател на документа за самоличност и изрично да са посочени действията, които пълномощникът има право да извършва. Оттеглянето на пълномощно има действие по отношение на Банката само след надлежно писмено уведомление.

8.2 Да прави рекламации по касови операции само на гишетата на Банката в момента на получаването или изплащането на сумите.

9. КЛИЕНТЪТ се задължава: 

9.1 Да захранва сметката си безкасово и/или в брой, както и да поддържа постоянно по сметката минимален авоар в размер, определен в Тарифата на Банката. 

9.2 Клиентът/пълномощникът наредил плащането носи отговорност за последиците от неправилно съставени платежни документи. 

9.3 Да заплаща на Банката такси и комисиони, определени съгласно действащата Тарифа. 
9.4 Клиентът се задължава да уведомява Банката за всяка промяна в представените при откриване на сметката документи, както и при промяна на лицата, които имат право да се разпореждат със сметката, като промените имат сила по отношение на Банката само от момента, в който тя е била писмено уведомена за извършената промяна.
9.4.1 В съответствие с изискванията на Закона за мерките срещу изпирането на пари, физическите лица представят съответните удостоверителни документи в 7-дневен срок от настъпването на промяната, а юридическите лица и физическите лица - еднолични търговци следва да представят в Банката официално извлечение от съответния регистър в 7-дневен срок от вписването на промяната в регистъра.

9.5 Банката не носи отговорност за претърпени вреди и пропуснати ползи от плащания, извършени до деня на получаване на писмено уведомление за настъпили промени по т.9.4. 

РАЗДЕЛ IV. ДРУГИ ДОГОВОРЕНОСТИ И ОТГОВОРНОСТИ

10. Банката не контролира предмета и законосъобразността на сделката, в резултат на която е възникнало плащане, освен в предвидените от закона случаи или по договореност с Клиента. 

11. При загуба или кражба на документи, идентифициращи или легитимиращи Клиента или негови представители, Клиентът е длъжен незабавно писмено да уведоми Банката. Банката не носи отговорност за извършени банкови операции до писменото й уведомяване. 

12. Банката приема и изпълнява в съответствие с действащото законодателство запорни съобщения за налагане на запор върху паричните средства по разплащателни сметки. 

РАЗДЕЛ V. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
13. Паричните средства по разплащателните сметки са гарантирани от Фонда за гарантиране на влоговете в банките, в размер на 196 000 лева и по реда, предвиден в Закона за гарантиране на влоговете в банките.

14. Не са гарантирани по условията и реда на Закона за гарантиране на влоговете в банките средствата по разплащателни сметки на:

14.1. лицата, на които са били предоставени привилегировани лихвени условия, в отклонение от обявените от Банката условия, които тя е длъжна да прилага към своите вложители;

14.2. лицата, притежаващи акции, които им осигуряват повече от пет на сто от гласовете в Общото събрание на акционерите на Банката;

14.3. членовете на Управителния и Надзорния съвет, съответно на прокуристите/търговските пълномощници и на членовете на органите за вътрешен одит;

14.4. физическите лица, които са специализирани одиторски предприятия, избрани или назначени по установения в закона ред да заверяват годишния финансов отчет на Банката;

14.5. съпрузите и роднините по права и по съребрена линия до втора степен включително на лицата по точка 14.2, 14.3 и 14.4;                     

14.6. не се предоставя гаранция относно влогове, възникнали или свързани със сделки и действия, представляващи „изпиране на пари” по смисъла на чл.2 от ЗМИП, ако деецът е осъден с влязла в сила присъда.  

Настоящите Общи условия на ”МКБ Юнионбанк” АД влизат в сила от 01.01.2012г. 
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